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Dodatek č. l

k

Darovací smlouvě

uzavřené dne 29. 9. 2015 v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb.. občanský zákoník, v platném znění.

(dále také jen ,.Dodatek“)

Smluvní strany

P-D Refractories CZ a.s.

Sídlo: Nádražní 218, 679 63 Velké Opatovice

1Č: 16343409

DIČ: CZló343409

Zapsaná: u Krajského soudu v Brně, oddíl B, vložka 417

Jednající: edsedou představenstva

Zástupce ve vecec 1 ec n1

Bankovní spojení: KB, a.s.

    

  

  na straně jedné a dále v tex u pouze Ja o „ arce

a

Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava

Sídlo: 17. listopadu 2172/15, Ostrava — Poruba, PSČ 708 33

IČ: 61989100

DIČ: CZ61989100

Zřízena dle zák. č. l 1 1/1998 Sb., o vysokých školách, neza isu'e se do OR

Jednající: prof. Ing.

Zástupce ve věcech

Bankovní spojení: v

na straně druhé a dále v textu pouze jako „obdarovaná“

 

Článek 1

Smluvní strany se dohodly na změně Článku lll Darovací smlouvy uzavřené mezi smluvními stranami

dne 29. 9. 2015 (dále takéjen ,.Smlouva“). Clanek 111 Smlouvy nově zní:

„CL 111

Zgůsob a doba plnění

1. Finanční dar bude poskytován průběžně, a to v těchto termínech a výších:
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Sponzor ský(In! ,vvplarvnn v obdobích shodný:lís otuparui

] [131m *.'lr '..Jí .:;1.„; ;;„1* ‘m: A.»

? pm vtmm/lnósíc s) Ion ] 33 )m) 7) ano 19 400 _

* Pm'm měsícu _ \ (> . 1? _ 9 _

Diu 1-! mapu , , k m 400 1 199 mu _ 2/3 suo _ 1/4 (.00 _ rum; anu ,

2. Jednotlivé částky finančního daru dle čl. 111, odst. 1 této smlouvy se dárce zavazuje

převést na bankovní účet obdarované. vedený u CSOB. a.s., č.ú. l0095415l/0300."

v

Clánek 2

2.1 Smluvní strany výslovně prohlašují, že všechna Zbývající ustanovení Smlouvy zůstávají v

platnosti beze změn.

2.2 Dodatek je vyhotoven ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu Z nichž každá smluvní

strana obdržíjeden (l) stejnopis.

2.3 Smluvní strany prohlašují, že si tento Dodatek přečetly, že sjeho obsahem souhlasí a na důkaz

toho k němu připojují své podpisy.

Dárce Obdarovaná

'2'1 -03* 2016 A. DS. 2016
Ve Velkých Opatovicích dne V Ostravě dne   
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Příloha č. l — Časové etapy

Časové etapy. ve kterých bude Projekt řešen:

]. KA 1 Výzkum koroze žárovzdorných materiálů

1. 7. 2016—31. 6. 2017

0 Sběr analyzovaných materiálů — biomasy a bioodpadů a žáromateriálů požívaných v současných

spalovacích zařízeních.

O Stanovení komplexních termofyzikálních vlastností biomasy a bioodpadů a jejich kategorizace

podle výhřevnosti a možného korozního vlivu.

O Posouzení vhodnosti funkčních skupin žáromateriálů pro spalování bioodpadů a biomasy.

O Studium interakce produktů spalování se žárovzdornými materiály podle diagramů fázových

rovnovah a na základě laboratorních experimentů.

O Popis průběh a mechanismu korozních procesů a_icjich eliminace.

O Návrh funkčních skupin žáromateriálů pro spalováníjednotlivých typů biomasy a bioodpadů.

O Vytipování vhodných žárovzdorných materiálů z produkce P-D Refractories CZ a.s. a ověření

odolnosti proti korozi.

0 Návrh nových žárovzdomých materiálů s vyšší odolnosti proti korozi, základní odzkoušení v

laboratorních podmínkách. ověření základních žárových vlastností a odolnosti proti korozi

0 Technická zpráva se zpracováním dosažených výsledků.

2. KA 2 Vývoj nových keramických materiálů

1. 7. 2017 — 31.12. 2017

Příprava nových žárovzdomých materiálů s korozní odolností v laboratorních podmínkách.

Stanovení fyzikálních parametrů navržených žáromateriálů.

Testy korozní odolnosti navržených materiálů ajejich hodnocení.

Precizace chemického a fázového složení navržených žáromateriálů.

Ověření přenositelnosti laboratorního výzkumu do provozních podmínek.

Ověřovací příprava materiálů v provozních podmínkách.

Srovnání parametrů s laboratorně a poloprovozně připravenými materiály.

Technická zpráva nově připravených materiálů.0
0
0
0
0
0
0
0

3. KA 3 Vy'roba navržených materiálů v průmyslových podmínkách

1.1. 2018 —31. 12. 2018

Posuzování fyzikálních parametrů žáromateriálů z průmyslové výroby

Hodnocení korozní odolnosti žáromateriálů z průmyslové výroby

Návrh postupů pro zlepšeníjakosti žáromateriálů z průmyslové výroby

Návrh a optimalizace výrobních postupů pro přípravu žáromateriálů

Příprava žárovzdorných materiálů v průmyslových podmínkách

Analýza úspěšnosti transferu vývojových poznatků do výrobních podmínek

Design nových žáromateriálů uplatnitelných v praxi

Průběžná revize získaných poznatků

Technická zpráva o realizaci0
0
0
0
0
0
0
0
0

4. KA 4: Ověření parametrů navržených materiálů u konečných zákazníků

1.1. 2019 — 31. 9. 2019

0 Sledování a hodnocení korozních procesů v provozních podmínkách

O Optimalizace parametrů nových materiálů s ohledem na výsledky provozního ověření
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Provedení provozních zkoušek nových žáromateriálů materiálů ve spalovacích zařízeních

určených pro biopaliva v průmyslovém měřítku

Optimalizace parametrů a výrobních postupů nových žárovzdorných materiálů na základě

poznatků z provozních aplikací

Ekonomické a technologické zhodnocení velkoobjemových zkoušek nových žáromaterialů v praxi

Marketingová podpora nových produktů v závislosti na získaných poznatcích se bude provádět

výsledků

Příprava konečných výrobních postupů pro přípravu nově navržených žaromateriálů

Technická zpráva o realizaci
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